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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

OPIS I ZASTOSOWANIE

Zestaw do szycia to praktyczny komplet narzedzi i akcesoriéw, takich jak igly, nici, nozyczki, guziki, agrafki oraz miarki, przeznaczony do
wykonywania napraw oraz drobnych przerébek krawieckich. Idealnie sprawdza sie w warunkach domowych, w podrdzy lub sytuacjach awaryjnych,
umozliwiajac szybkie zszycie, naprawe odziezy czy personalizacje tekstyliow.

WSKAZOWKA

®  Produkt nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnos$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinia.

DANE TECHNICZNE
e  Podreczny zestaw
e  Praktyczne etui
e Duzy zestaw krawiecki
e Wymiary etui: 17,5cm x 12cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Po kazdym uzyciu nalezy zdezynfekowac¢ produkt aby uniknac¢ zakazenia.
®  Nie uzywac zanieczyszczonego produktu.

®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

® Nalezy uwazac na ostre narzedzia ( ryzyko skaleczenia )

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim silnymi wibracjami, wilgocig, palnymi gazami, oparami i
rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION AND APPLICATION

A sewing kit is a practical set of tools and accessories, such as needles, threads, scissors, buttons, safety pins and measuring tapes, intended for
repairs and minor tailoring alterations. It is ideal for home use, travel or emergency situations, enabling quick sewing, clothing repair or
personalization of textiles.

TIP
®  The product must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the hotline.
TECHNICAL DATA
®  Handy kit
®  Practical case
®  Large tailoring set
*  Case dimensions: 17.5cm x 12cm
SAFETY INSTRUCTIONS
®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.
®  The product must be disinfected after each use to avoid contamination.
® Do not use contaminated product.
® Do not use a damaged device.
®  The product is not intended for use by children.
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  Be careful with sharp tools (risk of cuts)
®  Protect the product from extreme temperatures, direct strong vibrations, moisture, flammable gases, vapors and solvents.
® Do not expose the product to mechanical stress.
e Always use the product as intended.
TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Ein Néhset ist ein praktisches Set aus Werkzeugen und Zubehor wie Nadeln, Faden, Scheren, Knopfen, Sicherheitsnadeln und Malbé&ndern, das fiir
Reparaturen und kleinere Schneiderdnderungen gedacht ist. Es ist ideal fiir den Einsatz zu Hause, auf Reisen oder in Notsituationen und ermdglicht
Thnen das schnelle Nahen, Reparieren von Kleidung oder das Personalisieren von Textilien.

TIPP

®  Das Produkt sollte auf Vollstédndigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstandigen Lieferung oder eines Schadens, der durch fehlerhafte Verpackung oder Transport entstanden ist, wenden Sie
sich bitte an die Hotline.

TECHNISCHE DATEN
®  Praktisches Set
®  Praktischer Fall
®  Grolles Nihset
. Gehéduseabmessungen: 17,5 cm x 12 cm

SICHERHEITSHINWEISE

®  Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Um Infektionen vorzubeugen, sollte das Produkt nach jedem Gebrauch desinfiziert werden.
®  Verwenden Sie kein kontaminiertes Produkt.

®  Benutzen Sie kein beschédigtes Gerét.

®  Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.
®  Vorsicht mit scharfen Werkzeugen (Verletzungsgefahr)

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkten starken Vibrationen, Feuchtigkeit, brennbaren Gasen, Dampfen und
Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

e  Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behorden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouzZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

POPIS A APLIKACE

Sici souprava je prakticka sada natadi a dopliikd, jako jsou jehly, nit&, nizky, knofliky, zaviraci $pendliky a krejc¢ovstvi, urcena k provadéni oprav a
drobnych krejcovskych udprav. Je idedlni pro pouziti doma, na cestach nebo v nouzovych situacich, umoZziiuje vdm rychle §it, opravovat obleceni
nebo personalizovat textilie.

TIP
®  Vyrobek by mél byt zkontrolovén z hlediska kompletnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni zptisobeného vadnym balenim nebo prepravou kontaktujte hotline.
TECHNICKE UDAJE
*  Sikovna stavebnice
®  Prakticky ptipad
®  Velka sada na Siti
*  Rozméry pouzdra: 17,5 cm x 12 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
®  Vyrobek by mél byt po kaZzdém pouZiti dezinfikovan, aby se zabranilo infekci.
® Nepouzivejte kontaminovany produkt.
®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.
®  Vyrobek neni urcen pro déti na hrani.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.
®  Bud'te opatrni s ostrymi néstroji (nebezpe¢i poranéni)
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimymi silnymi vibracemi, vlhkosti, hoflavymi plyny, vypary a rozpoustédly.
®  Nevystavujte vyrobek mechanickému naméhani.
e  Vyrobek by mél byt vidy pouZivéan tak, jak je urcen.
@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
al je vyroben z ekologickych materidlti, které lze zlikvidovat v mistnim recykla¢nim stfedisku.
aF Obal j b kologickych iala, které 1ze zlikvid istni klac¢nim stfedisk
Pouzity obalovy material odevzdejte na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouzitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky tdfad.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

DESCRIPTION ET APPLICATION

Un kit de couture est un ensemble pratique d'outils et d'accessoires, tels que des aiguilles, des fils, des ciseaux, des boutons, des épingles de siireté et
des rubans a mesurer, destinés a effectuer des réparations et des modifications mineures de couture. Il est idéal pour une utilisation a la maison, en
voyage ou en cas d'urgence, vous permettant de coudre, réparer des vétements ou personnaliser rapidement des textiles.

CONSEIL

®  Le produit doit étre vérifié pour vérifier I'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages causés par un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline.

DONNEES TECHNIQUES
¢  Kit pratique
¢  Cas pratique
®  Grand set de couture
. Dimensions du boitier : 17,5 cm x 12 cm

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

®  Le produit doit étre désinfecté apres chaque utilisation pour éviter toute infection.
®  Ne pas utiliser de produit contaminé.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Te produit n'est pas destiné aux enfants.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Soyez prudent avec les outils tranchants (risque de blessure)
®  Protéger le produit des températures extrémes, des fortes vibrations directes, de I'humidité, des gaz, vapeurs et solvants inflammables.

® N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

DESCRIZIONE E APPLICAZIONE

Un set da cucito € un pratico set di strumenti e accessori, come aghi, fili, forbici, bottoni, spille da balia e metri, destinati a effettuare riparazioni e
piccole modifiche sartoriali. E ideale per 1'uso a casa, in viaggio o in situazioni di emergenza, consentendo di cucire, riparare rapidamente vestiti o
personalizzare tessuti.

MANCIA

® Tl prodotto deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni causati da imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline.

DATI TECNICI
¢  Kit pratico
¢  Caso pratico
®  Set da cucito grande
. Dimensioni della cassa: 17,5 cm x 12 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

® ]l prodotto deve essere disinfettato dopo ogni utilizzo per evitare infezioni.
®  Non utilizzare il prodotto contaminato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato al gioco dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  Fare attenzione agli strumenti affilati (rischio di lesioni)
®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, forti vibrazioni dirette, umidita, gas infiammabili, vapori e solventi.

®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

DESCRIPCION Y APLICACION

Un juego de costura es un practico conjunto de herramientas y accesorios, como agujas, hilos, tijeras, botones, imperdibles y cintas métricas,
destinados a realizar reparaciones y modificaciones menores de sastreria. Es ideal para usar en casa, mientras viaja o en situaciones de emergencia,
permitiéndole coser, reparar ropa o personalizar textiles rdpidamente.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el producto esté completo y que tenga dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios causados por un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa.

DATOS TECNICOS
® kit practico
®  Caso préctico
®  setde costura grande
. Dimensiones de la caja: 17,5 cm x 12 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

® El producto debe desinfectarse después de cada uso para evitar infecciones.

®  No utilice producto contaminado.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esté disefiado para que jueguen los nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
®  Tenga cuidado con las herramientas afiladas (riesgo de lesiones)

®  Proteger el producto de temperaturas extremas, vibraciones fuertes directas, humedad, gases, vapores y disolventes inflamables.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.

& CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

BESCHRIJVING EN TOEPASSING

Een naaiset is een praktische set gereedschappen en accessoires, zoals naalden, draden, scharen, knopen, veiligheidsspelden en meetlinten, bedoeld
voor het uitvoeren van reparaties en kleine aanpassingen aan het maatwerk. Het is ideaal voor gebruik thuis, op reis of in noodsituaties, zodat u snel
kunt naaien, kleding kunt repareren of textiel kunt personaliseren.

TIP

®  Het product dient gecontroleerd te worden op volledigheid van levering en zichtbare schade.

e In geval van een onvolledige levering of schade veroorzaakt door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de
hotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
®  Handig setje
®  Praktisch geval
. Grote naaiset
. Afmetingen kast: 17,5 cm x 12 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

®  Het product moet na elk gebruik worden gedesinfecteerd om infectie te voorkomen.

®  Gebruik geen verontreinigd product.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
®  Wees voorzichtig met scherp gereedschap (kans op letsel)

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, directe sterke trillingen, vocht, brandbare gassen, dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anviandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hélsa.

BESKRIVNING OCH ANVANDNING

Ett syset dr en praktisk uppsattning verktyg och tillbehor, sdsom nalar, tradar, saxar, knappar, sdkerhetsnalar och mattband, avsedda for reparationer
och mindre skraddarsydda dndringar. Den é&r idealisk for anvdndning hemma, pa resa eller i nodsituationer, vilket gor att du snabbt kan sy, reparera
klader eller anpassa textilier.

DRICKS

®  Produkten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstindighet och synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada orsakad av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta hotline.

TEKNISKA DATA
®  Praktiskt kit
®  Praktiskt fall
®  Stort syset
*  Matt pé fodral: 17,5 cm x 12 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formdga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt 6vervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

®  Produkten bor desinficeras efter varje anvdndning for att undvika infektion.

®  Anvand inte kontaminerad produkt.

® Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

®  Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

®  Var forsiktig med vassa verktyg (risk for skador)

®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkta starka vibrationer, fukt, brandfarliga gaser, dngor och 16sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten fér mekanisk belastning.

e Produkten ska alltid anvédndas pa avsett sétt.

& TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvénd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

Vi forbehaller oss ratten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregdende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, oG ELXAPLOTOV|IE IOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hac!

TIplv XprO1HOTIOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIES V1K TN CWAOTH XPHOT| TOL TPOIOVTOG.

DuAGETE QLTO TO EYXELPIBIO Yo HEAAOVTIKI] XvOQOPH Kl AKOAOLBONOTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPP®OT| PTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

ya n {wn i v vyeia.

ITEPITPA®H KAI EPAPMOTI'H

To oet pantiknig elvon €va TPAKTIKO O€T epyaleiov Ko a&eoovdp, OMwg PeAdveg, KAWOTEG, YaAidia, kovpmid, mopopdves Ko pe(odpeg, oL
TPoOPIloVTaL YA EMOKEVEG KA HIKPEG TPOTIOMOMOELG pamTikig. Eival 16avikd yia xprion oto omiti, eved TalSeVETE 1] 08 KATHOTAOELG EKTHKTNG
QaVAYKNG, EMTPETOVIAG OOG VO pAPETE YPIIYOPX, VX EMOKEVALETE POLXA 1) VX EEXTOHIKEVETE LOACHATOA.

AKPO
®  To mpoidv Ba mpémnel va eAeyyBel yro TANpOTNTa TAPAS00TG KO OPATEG {NHIEG.
e Xe mepintwon ateAodg mapddoong N (NUIAG TIOL TIPOKOAEITAL aMO EAOTIOUOTIKI] CLUOKELAOIN 1| HETOPOPQ, EMKOVMVNAOTE HE TNV
TNAEQWVIKT YPOHUT.
TEXNIKA XTOIXEIA
®  E0ypnoto Kit
®  Tlpoaktikn mepintwon
®  Meya)o O€T pamTIKIG
*  Awnotdoeig Onkng: 17,5cm x 12cm
OAHTTEX AXDAAEIAY
®  Avutd To Tpoiov pmopetl va xpnotponon el and modid nAkiog amo 8 eTOV Kat Ao ATOHA HE HEIWHEVEG COPATIKES, 01aBNTNPLOKEG T
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €GV TOUG ExeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG HE TNV AOQAAT XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.
®  To mpoiov TPEMEL Vo amoAVpAIVETOL HETG oMo K&Be xprion yia va ano@evyBei n poéivvor.
®  Mnv XpnOOTOLELTE HOAVGEVO TIPOTLOV.
® M XPIOLLOTIOLEITE KATEGTPAHEVT CUOKEDT).
®  To mpoiov dev mpoopiletan yio mayvidt pe modid.
® Befowbeite 611 Ta LAIKG cLoKELOGIOG Sev agrvovTal Xwpig emiffAeym. Ta modid pnopet va apyicovy va naifovv padi Toug, KATL oL givat
emkivuvo.
® TIpoooyn pe atyunpa epyaieia (kivéuvog tpaupaniopon)
®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV OO OKPAieg BEpLOKPATIEG, APETOLG LOXLPOVG KPASATHOVG, LYPUTLN, EDPAEKTH AEPLA, ATHOVG KO SLOAVTEG.
®  Mnv ekBétete TO MPOIOV OE PNYAVIKG QOPTIaL.

To TpoidY TIPEMEL TAVTX VX XPTCLHOMOLELTAL OTIWG TTpoopileTan.

ZYMBOYAEY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPIXH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN

H cvokevaoia elvon KATaoKeLaopEVN amd GIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VA amoppLeBovV 0To TOTIKO 006 KEVIPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpénel va mapadideton o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPILPATOV TIOL OPILETAL ATO TIG TOTIKES
apy€g. ITAnpogopieg oxeTKd pe TOV TPOTIO AMOPPYTIG EVOG XPTTHOTOUNHEVOL TIPOIOVTOG TTIXPEXOVTAL OO TO YPAPELO TOL SMHOL 1) NG
TIOATG.

Alatnpovpe o Sikaiwpo va KAvoupe dAAXYEG OTO KEl|EVO, TO OYESI0 KO TA TEXVIKG SeSopéva TOL TTPOTOVTOG XWPIig TIPOELISOmoinoT).
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE SI APLICATIE

Un set de cusut este un set practic de unelte si accesorii, cum ar fi ace, fire, foarfece, nasturi, ace de siguranta si benzi de masurare, destinate
efectuarii de reparatii si modificari minore de croitorie. Este ideal pentru utilizare acasa, in timpul calatoriilor sau in situatii de urgenta, permitandu-
va sa coaseti, sa reparati rapid haine sau sa personalizati textile.

SFAT

®  Produsul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e In cazul unei livrari incomplete sau deteriordri cauzate de ambalaj sau transport defectuos, va rugam sa contactati linia de asistenta
telefonica.

DATE TEHNICE
®  Trusa la indemana
¢  Caz practic
. Set mare de cusut
. Dimensiuni carcasa: 17,5 cm x 12 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  Produsul trebuie dezinfectat dupa fiecare utilizare pentru a evita infectia.

®  Nu folositi produse contaminate.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.
®  Aveti grija la uneltele ascutite (risc de ranire)

®  Protejati produsul de temperaturi extreme, vibratii directe puternice, umiditate, gaze inflamabile, vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

e Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruges abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a satdde.

DESCRICAO E APLICACAO

Conjunto de costura é um pratico conjunto de ferramentas e acessorios, como agulhas, linhas, tesouras, botdes, alfinetes e fitas métricas, destinado a
realizagdo de reparos e pequenas alteragOes de alfaiataria. E ideal para usar em casa, em viagens ou em situagdes de emergéncia, permitindo costurar,
consertar roupas ou personalizar tecidos rapidamente.

DICA

® O produto deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou danos causados por embalagem ou transporte defeituosos, contacte a linha direta.

DADOS TECNICOS
®  Kit pratico
®  (Caso prético
®  Conjunto de costura grande
. Dimensoes da caixa: 17,5 cm x 12 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  [Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

® O produto deve ser desinfetado ap6s cada utilizagdo para evitar infecgoes.
®  Nao utilize produto contaminado.

®  Nao use um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina a criangas brincarem.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

® Tenha cuidado com ferramentas afiadas (risco de ferimentos)
®  Proteja o produto de temperaturas extremas, vibragdes fortes diretas, umidade, gases inflaméveis, vapores e solventes.

®  Nao exponha o produto a cargas mecanicas.

e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

ar A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informag0es sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 611ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ilpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe HHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha IPOAYKTa.

Mouns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6'1:,[{8]1(1/1 CIIpaBKH U CJ'IE,E[BEII‘;ITG HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXKe Ja NpeAcTaB/isBa 3alljlaxXa
3d )XUBOTa WA 34paBeTo.

OIMMCAHWE W ITPNIOXEHWE

[[I1BALIKUAT KOMILIEKT € TIpaKTU4YeH HEl60p OT MHCTPDYMEHTH W aKCeCoapH, KaTO WIVIU, KOHIM, HOXHILIY, KOIl4eTa, 0e30rMacHy UL U pOJIeTKH,
TpeaHa3sHaueH! 3a M3BBPIIBAHE HAa PEMOHTH U ,ELPE6HI/I IIUBAIIKW MMPOMEHU. Toii e vjeaieH 3a U3IO0JI3BaHe y NOMa, 10 BpeMe Ha IMbTyBaHe W/IN B
CIIeIIHW CUTyalllH, KaTO BU ITO3BOJIABA 6'Bp30 Aad I1MeTe, peMOHTHpAaTe ApeXu WU MepCOHA/IU3UPATe TEKCTUIL.

CBBET

®  [IpoxykrsT TpsiOBa /ia Ob/le MpOBepeH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha /JOCTaBKaTa U BUJVIMH TIOBPE/H.
e B cyuail Ha Helb/IHa flOCTaBKa WM NOBpe/ja, MPUYMHeHa OT JedeKTHa OrakoBKa UM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbP)KeTe Ce C ropelara JIMHUsL.

TEXHUYECKHW JAHHU

®  V¥YjgobeH KOMITJIEKT

®  TlpaktuueH ciaydait

¢  TonsM KOMIIEKT 3a I11eHe

*  Pa3mepu Ha KyTusiTa: 17.5cm x 12cm

NMHCTPYKITUUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u NMPOAYKT MOXKE [ia Ce U3IO0/I3Ba OT fielid Hajl 8-ro/uiliHA Bh3PaCT U OT JIUIIa C HaMajieH! (PU3UUYeCKH, CETUBHU WJIK YMCTBEHH
CII0COOHOCTY WM JIUTICA Ha OTMT WM MO3HAHWS, aKo ca To/, Hab/moieHre WK Ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO U3M0I3BaHe Ha
MPOJyKTa U pa3bupar CBbpP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

® [IpoxyKTsT TpsIOBa /ia ce e3rH(eKIMpa CJief] BCsiKa yrioTpe0a, 3a Ja ce n3berne UHGEKIys.

®  He u3nosn3BaiiTe 3aMbpCEH MPOAYKT.

®  He u3mnosn3BaiiTe 1oBpeeHO YCTPOHCTBO.

® TIpoAyKTBT He e MpejHa3HaueH 3a Urpa OT Jelja.

®  VYBepere Ce, ye ONAKOBbYHUTE MaTepyasM He ca ocTaBeHH Oe3 Hazi3op. [lerjata Morar Jja 3aroyHar Jja Cl Urpasit C TX, KOeTO € OIacHo.
®  BruMaBaiiTe C OCTPH UHCTPYMEHTH (PUCK OT HapaHsIBaHe)

®  [la3eTe NPOZYKTa OT eKCTPEMHHU TeMIlepaTypH, JUPeKTHU CHJIHU BUOpaLiiy, B/lara, 3arnaiviMy ra3ose, Ilapy U pa3TBOPUTEIH.

®  He u3naraiiTe NpoAyKTa Ha MeXaHUUHHU HaTOBapBaHUsL.

e  TIpoAyKTBHT BUHAry TpsidBa Jja Ce M3I0JI3Ba I10 TpeHa3HaueHue.

& CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITOJ/I3BAHU OITAKOBKHA

- OrmnakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTMYHO YHUCTHU MaTepua/iv, KOUTO Morar fa 61>,an H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LEHTHP 3a PeliuK/IMpaHe.

V3r10/13BaHMSAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/ie TpefiaZieH B IMyHKT 3a chOMpaHe Ha OTIa/bLY, ONpeZiesieH OT MECTHUTE B/IACTH.
VHdopmanus 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I10/13BaH MPOAYKT Ce MPejoCTaBst OT OOIMHCKAaTa WM rpajicka Cysk0a.

3artazBaMe CH IIPaBOTO Jja IPABUM NIPOMEHH B TEKCTa, J3aiiHa U TeXHUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 0e3 mpeayrpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

LEIRAS ES ALKALMAZAS

A varrékészlet egy praktikus szerszam- és kiegészit6készlet, mint példaul tiik, cérnék, ollo, gombok, biztositotiik és mérdszalagok, amelyek javitdsra
és kisebb szabasmddositasra szolgalnak. Idealis otthoni haszndlatra, utazas kézben vagy vészhelyzetekben, lehet6vé téve a ruhdk gyors varrasat,
javitasat vagy textilek személyre szabasat.

TIPP

® A terméket ellendrizni kell a szdllitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabél.
e  Hidnyos kiszallitds vagy hibas csomagolas vagy szallitas miatti sériilés esetén kérjiik, forduljon a forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK
®  Praktikus készlet
®  Gyakorlati eset
®  Nagy varrékészlet
. A tok mérete: 17,5 cm x 12 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezg személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitasokat kaptak, és megértették az ezzel jaré veszélyeket.

® A fert6zés elkeriilése érdekében a terméket minden haszndlat utén fert6tleniteni kell.

®  Ne hasznaljon szennyezett terméket.

®  Ne haszndljon sériilt késziiléket.

® A terméket nem arra szantdk, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

® Tegyen 6vatos az éles szerszdmokkal (sériilésveszély)

®  (Ovja a terméket szélséséges hémérséklettsl, kozvetlen erds vibraciotol, nedvességtsl, gyilékony gazoktol, g6zoktsl és oldészerektdl.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

e A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok dltal kijelolt hulladékgy(ijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdciokat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

BESKRIVELSE OG ANVENDELSE

Et syset er et praktisk set veerktgj og tilbehgr, sdsom néle, trdde, sakse, knapper, sikkerhedsndle og malebénd, beregnet til reparationer og mindre
skreeddersyede @ndringer. Den er ideel til brug i hjemmet, pa rejser eller i ngdsituationer, sa du hurtigt kan sy, reparere tgj eller personligggre
tekstiler.

TIP

®  Produktet skal kontrolleres for fuldsteendig levering og synlige skader.

o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader fordrsaget af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte hotline.
TEKNISKE DATA

L]

Praktisk seet
®  Praktisk case
®  Stort syseet
e Kuffertmal: 17,5 cm x 12 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

®  Produktet bar desinficeres efter hver brug for at undga infektion.

®  Brug ikke forurenet produkt.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

®  Sporg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Ver forsigtig med skarpt veerktgj (fare for kvastelser)

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte kraftige vibrationer, fugt, breendbare gasser, dampe og oplgsningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

e Produktet skal altid bruges efter hensigten.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

S Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage endringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odportcania, pretoZe nedodrZanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

POPIS A APLIKACIA

Sijaci set je praktické stiprava ndradia a prislusenstva, ako st ihly, nite, noZnice, gombiky, zatvaracie $pendliky a kraj¢irske metre, uréena na opravy
a drobné krajcirske tpravy. Je idedlny na pouZitie doma, na cestach alebo v niidzovych situacidch, €o vdm umozni rychlo usit', opravit' oble€enie
alebo prisposobit’ textilie.

TIP
®  Vyrobok je potrebné skontrolovat na kompletnost’ dodavky a viditeIné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poSkodenia sposobeného chybnym balenim alebo prepravou kontaktujte horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
®  Prakticka stiprava
®  Prakticky pripad
®  Velka siprava na Sitie
*  Rozmery puzdra: 17,5 cm x 12 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok m6zu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohf'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikam.
®  Vyrobok by sa mal po kazdom pouziti dezinfikovat, aby sa zabranilo infekcii.
®  Nepouzivajte kontaminovany vyrobok.
®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.
®  Vyrobok nie je urCeny na hranie pre deti.
®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.
®  Bud'te opatrni s ostrymi nastrojmi (riziko poranenia)
®  Chrarte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamymi silnymi vibraciami, vlhkost'ou, horl'avymi plynmi, parami a rozpistadlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému zataZeniu.
e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.
TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
o Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.

Pouzity obalovy material odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje

obec alebo mestsky trad.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.
Sdilytd tdmé opas mydhempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jéttdminen voi vaarantaa hengen tai terveyden.

KUVAUS JA SOVELLUS

Ompelusarja on kdytdnnollinen sarja tyokaluja ja tarvikkeita, kuten neuloja, lankoja, sakset, napit, hakaneulat ja mittanauhat, jotka on tarkoitettu
korjausten ja pienten radtalointimuutosten tekemiseen. Se on ihanteellinen kéaytettdvaksi kotona, matkoilla tai hatétilanteissa, jolloin voit nopeasti
ommella, korjata vaatteita tai muokata tekstiileja.

KARKI

® Tuote on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epdtdydellinen tai jos pakkauksen tai kuljetuksen aiheuttama vahinko, ota yhteytta hotline-palveluun.

TEKNISET TIEDOT
¢ Kateva setti
¢  Kaéytdnnon tapaus
¢  Iso ompelusarja
. Kotelon mitat: 17,5 cm x 12 cm

TURVALILISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kéyttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavét siihen liittyvét vaarat.

®  Tuote tulee desinfioida jokaisen kdyton jdlkeen tartunnan vélttamiseksi.

®  Ali kéytd saastunutta tuotetta.

®  Ali kit vaurioitunutta laitetta.

® Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Qle varovainen terdvien tyokalujen kanssa (vamman vaara)

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta voimakkaalta tarinéltd, kosteudelta, syttyviltd kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

e  Tuotetta tulee aina kdyttda tarkoitetulla tavalla.

@ VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

W Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaéén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Pidatdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

APRASYMAS IR TAIKYMAS

Siuvimo rinkinys — tai praktiSkas jrankiy ir priedy, tokiy kaip adatos, siiilai, Zirklés, sagos, segtukai ir matavimo juostos, rinkinys, skirtas remontui ir
smulkiems siuvimo pakeitimams atlikti. Jis idealiai tinka naudoti namuose, keliaujant ar kritinése situacijose, leidZiantis greitai sifiti, taisyti
drabuzius ar individualizuoti tekstilés gaminius.

PATARIMAS

®  Produktas turi biiti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimuy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su karstaja linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
*  Patogus komplektas
®  Praktinis atvejis
®  Didelis siuvimo rinkinys
. Korpuso iSmatavimai: 17,5 cm x 12 cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniy,

®  Po kiekvieno naudojimo produktas turi biti dezinfekuojamas, kad biity iSvengta infekcijos.

®  Nenaudokite uZterSto produkto.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
®  Bikite atsargilis su atriais jrankiais (susiZeidimo pavojus)

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy stipriy vibracijy, drégmes, degiy duju, gary ir tirpikliy.
®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovuy.

e Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

S Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punktg. Informacija, kaip iSmesti
panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

APRAKSTS UN PIELIETOJUMS

Stisanas komplekts ir praktisks instrumentu un piederumu komplekts, pieméram, adatas, diegi, $kéres, pogas, spradzes un mérlentes, kas paredzétas
remontdarbiem un nelielam $GSanas izmainam. Tas ir ideadli piemeérots lietoSanai majas, celojuma vai arkartas situacijas, laujot atri $it, salabot
apgérbu vai personalizét tekstilizstradajumus.

PADOMS
®  Produktam ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e  Nepilnigas piegades vai bojata iepakojuma vai transportéSanas rezultata radusos bojajumu gadijuma, ladzu, sazinieties ar uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI
®  Erts komplekts
®  Praktisks gadijums

®  Liels SGSanas komplekts
. Korpusa izmeri: 17,5 cm x 12 cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  Produkts jadezinficé péc katras lietoSanas reizes, lai izvairitos no infekcijas.

®  Nelietot piesarnotu produktu.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Esiet piesardzigs ar asiem instrumentiem (savainojumu risks)

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSas spécigas vibracijas, mitruma, uzliesmojoSam gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzem.

e  Produkts vienmer jalieto, ka paredzéets.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.



EE

Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

KIRJELDUS JA KASUTUS

Ombluskomplekt on praktiline tdoriistade ja tarvikute komplekt, nagu ndelad, niidid, kdarid, no66bid, haakndelad ja mdddulindid, mis on méeldud
parandustoodeks ja vdiksemateks ratsepamuudatusteks. See sobib ideaalselt kasutamiseks kodus, reisil vdi hddaolukordades, voimaldades teil kiiresti
ommelda, parandada riideid voi isikupérastada tekstiile.

VIHJE

®  Toodet tuleb kontrollida tarne téielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuse korral votke ithendust vihjeliiniga.

TEHNILISED ANDMED
®  Mugav komplekt
®  Praktiline juhtum
®  Suur dmbluskomplekt
. Korpuse moddud: 17,5 cm x 12 cm

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet vaivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed vdi vaimsed vdimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

®  Nakatumise véltimiseks tuleb toodet parast iga kasutamist desinfitseerida.

®  Arge kasutage saastunud toodet.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud lastele méngimiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega méangima, mis on ohtlik.

®  QOlge teravate tooriistadega ettevaatlik (vigastusoht)

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese tugeva vibratsiooni, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude ja lahustite eest.

®  Arge jatke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus v6i linnavalitsus.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

OPIS IN UPORABA

Sivalni set je prakti¢en komplet orodij in pripomockov, kot so igle, sukanci, $karje, gumbi, varnostne zaponke in merilni trakovi, namenjen za

popravila in manjSe krojiSke predelave. Idealen je za uporabo doma, na potovanju ali v nujnih primerih, saj vam omogoca hitro Sivanje, popravilo

oblacil ali personalizacijo tekstila.

NAMIG

Izdelek je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poSkodb.
V primeru nepopolne dostave ali posSkodb zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na deZurno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Priroc¢en komplet

Praktic¢en primer

Velik Sivalni set

Dimenzije ohisja: 17,5 cm x 12 cm

VARNOSTNA NAVODILA

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, Ce so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo vkljuene nevarnosti.

Izdelek je treba po vsaki uporabi razkuziti, da preprecimo okuzbo.

Ne uporabljajte kontaminiranega izdelka.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Izdelek ni namenjen za igro otrok.

Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.
Previdno z ostrimi orodji (nevarnost poskodb)

Izdelek zaS¢itite pred ekstremnimi temperaturami, direktnimi mocnimi vibracijami, vlago, vnetljivimi plini, hlapi in topili.

Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

CUR SiOS AGUS IARRATAS

i sraith fudla né sraith phraiticitil uirlisi agus gabhdlais, mar shnathaidi, snaitheanna, siostr, cnaipi, biordin sabhala agus téipeanna tomhais, ata
beartaithe le haghaidh deisitichdin agus mionathruithe oiritiinti a dhéanamh. T4 sé oiritinach le hiséid sa bhaile, agus td ag taisteal n6 i gcasanna
éigeandala, rud a ligeann duit éadai a fhudil go tapa, a dheisiti n6 teicstili a phearsanti.

TIP
®  Ba cheart an tdirge a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.
e I gcas seachadadh neamhiomlan né mé dhéantar damaiste de bharr pacaistit né iompar lochtach, déan teagmhail leis an mbeoline le do
thoil.
SONRAI TEICNIULA
L]

Kit aisiuil
®  (Cés praiticidil
. Sraith mor fuala
. Toisi an chais : 17.5cm x 12cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

® [s féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an téirge seo a tsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu méa thugtar maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

®  Ba cheart an tdirge a dhighalrt tar éis gach tisaid chun ionfhabhtd a sheachaint.

®  Na hasaid tairge éillithe.

® N3 huséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacdistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata conttirteach.
®  Bi ctiramach le huirlisi géara (baol gortaithe)

® (Cosain an tairge 6 theocht foircneach, direach creathadh laidir, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagdiri.

®  Nanocht an tairge d'ualai meicnitla.

e  Ba cheart an tdirge a dsdid i gcénai mar a bhi beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchirséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmnid ag udaréis itidla. Solathraionn an
commune no6 oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge dséidte a dhitiscairt.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nugqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

DESKRIZZJONI U APPLIKAZZJONI

Sett tal-hjata huwa sett prattiku ta 'ghodod u acc¢essorji, bhal labar, hjut, imqassijiet, buttuni, labar tas-sigurta u tejps tal-kejl, mahsuba biex isiru
tiswijiet u alterazzjonijiet minuri fit-tfassil. Huwa ideali ghall-uzu fid-dar, waqt li tivvjagga jew f'sitwazzjonijiet ta 'emergenza, li jippermettilek li
thit, isewwi hwejjeg jew tippersonalizza t-tessuti malajr.

TIP

® [l-prodott ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara kkawzata minn ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline.
DEJTA TEKNIKA

L]

Kit handy
®  Kaz prattiku
®  Sett kbir tal-hjata
*  Dimensjonijiet tal-kaz: 17.5cm x 12cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista’ jintuza minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b’nuqqas ta’
esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.

®  Jl-prodott ghandu jigi dizinfettat wara kull uzu biex tigi evitata l-infezzjoni.

® Tuzax prodott ikkontaminat.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Tl-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.
®  (qghod attent b'ghodda li jaqtghu (riskju ta' korriment)

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, vibrazzjonijiet gawwija diretti, umdita, gassijiet li jagbdu, fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.
e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-¢entru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢éju tal-komun jew tal-belt.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

OPIS I PRIMJENA
Set za Sivanje je praktiCan set alata i pribora, kao Sto su igle, konce, Skare, gumbi, sigurnosne igle i metar, namijenjen za popravke i manje krojacke
preinake. Idealan je za koriStenje kod kuce, tijekom putovanja ili u hitnim situacijama, omogu¢uju¢i vam brzo Sivanje, popravak odjece ili
personaliziranje tekstila.

SAVJET

®  Proizvod treba provjeriti u pogledu kompletnosti isporuke i vidljivih oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja uzrokovanog neispravnim pakiranjem ili transportom, obratite se deZurnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
®  Zgodan komplet
®  Praktican slucaj
®  Veliki set za Sivanje
. Dimenzije kucista: 17,5cm x 12cm

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili u vezi s sigurnom uporabom proizvoda i razumiju ukljucene
opasnosti.

®  Proizvod treba dezinficirati nakon svake uporabe kako bi se izbjegla infekcija.

®  Nemojte koristiti kontaminirani proizvod.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Budite oprezni s oStrim alatima (opasnost od ozljeda)

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravnih jakih vibracija, vlage, zapaljivih plinova, para i otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim opterecenjima.

e Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblii TOCTIOAMH/TOCIIONKA, Biarozapym Bac 3a MOKYIKY Hallero npogykral

Hepe,q HCII0/Ib30BaHHEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'[yﬁCTa, rpouTuTe NNprUBeJeHHbIE HIDKe MHCTPYKLUU [JId ITIPABUJIBHOT'O UCI1I0/Ib30BaHMS IIPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe [JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,E[afleeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe €ro peKoMeH/JallAaM, TaK KakK HEC06H}O,E[EHI/IE MOXXeT
TpeACTaB/IATh YIrpo3y A/ XKU3HU WIW 3[10POBbA.

OIIMCAHUWE U TTIPUMEHEHUWE

[IBetiHbIii HAOOP — TO MPAKTUYHbBIM HAOOP WHCTPYMEHTOB U MPUCIIOCOOIEHNH, TAKUX KAK UIVIbI, HUTKH, HOKHUL[bI, yTOBUL[bI, Oy/TaBKU U PY/IETKH,
TIpeiHa3HaYeHHbIN [JIs1 pEeMOHTA M MeJIKUX TepeZle/IoK TIOLIMBa OfieXKAbl. OH WjeanbHO TOAXOAUT [JIs1 MCIIOIB30BaHMUS I0OMa, B ITyTelleCTBUN WIH B
9KCTPEHHBIX CUTYALHsIX, T03BOJIsIs OBICTPO CIINTh, OTPEMOHTHUPOBATH OZIEXK/Y WM TIEPCOHATM3UPOBATH TEKCTUIIb.

KOHUYMK

®  ToBap Cje/yeT IPOBEPUTh Ha KOMIUIEKTHOCTb ITOCTaBKH M HalMuKe BUMMbIX MOBPEXEeHUH.
e B (1yuae HemNo/JHOM IMOCTaBKM WM TIOBPEX/EHUH, BbI3BAHHBIX HENPaBW/IbHOM YIMAKOBKOM MM TPaHCIIOPTUPOBKOW, obparialiteck Ha
TOPSIYYO JIMHHMIO.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

®  Y1noOHbIN KOMIUIEKT

¢  IlpaxkThueckui ciydait

®  Bosbluoi HAOOp AJ1s LLIUTHS.

*  Pa3meps! Kopmiyca: 17,5 cm x 12 cm.

MNHCTPYKITVHA 110 BESOIMACHOCTH

L 1ot MPOAYKT MOT'YT UCIIO/Ib30BaTh A€THU OT 8 neru JIF0AU C OrpaHUYE€HHBIMHA Cl)I/IBI/I‘«IECKI/IMI/I, CEeHCOPHBIMHU W1 YMCTBEHHBIMUA
CMO0COGHOCTSIMU WJIH C HeJ0CTaTKOM OIlbITa WU/In BHBHHﬁ, €CJ/IM OHU HaXO[ATCA MOoA MIPUCMOTPOM W/IK IPOUHCTPYKTHPOBAHBI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCTI0/Ib30BaHUsS NMpoAYKTa U MOHUMAIOT CBA3daHHbIE C 3TUM OIIaCHOCTH.

®  TIpoAyKT ciiefyeT Ae3uH(HUIIMPOBaTh [MOC/Ie KXK/I0Tr0 UCII0/Ib30BaHus, UTOOb! M36e)KaTh 3apaXkeHusl.

®  He ucnofb3yiiTe 3arpsi3HEHHbIN TPOAYKT.

®  He ucnonb3yiiTe MOBpeXXAeHHOe YCTPOHUCTBO.

®  ll3nenve He npefHa3HAYEHO /IS UTP JieTell.

®  (Cregute 3a TeM, UTOOBI YTIAKOBOUHbIE MaTepUasibl He 0CTaBaIMCh 6e3 mpucMoTpa. [leTy MOTYT HauaTh C HUMH UTPaTh, YTO OTMACHO.
®  ByabTe OCTOPOKHBI C OCTPBIMH HHCTPYMEHTaMH (OITaCHOCTh TPaBM).

®  3amMaiiTe U3zese OT SKCTPeMasIbHbIX TEMIIEpPATYP, NPSMbIX CUIbHBIX BUOpALWi, Bllark, FOPrOYMX ra3oB, IapoOB U PAaCTBOPUTEJIEH.

®  He nozBepraiiTe u3fenve MexaHMIeCKUM Harpy3KaM.

e  IIpoayKrT Bcerja ciefjyeT UCIO0/Ib30BaTh 110 HA3HAUEHUIO.

@ COBETHI 1 THO®OPMAIIVA 10 YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOW YIIAKOBKOW

- Y1akoBKa U3roTOB/IeHA U3 9KOJIOTMUeCKH UMCThIX MaTepHajioB, KOTOPbie MOXXKHO YTU/IU3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vcrnosnb30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepHas CiefyeT ¢AaTh B IyHKT cO0pa OTXOZ0B, Ha3HaUeHHBIH MeCTHBIMH B/IACTSIMH.
Wudopmanuio o ToM, Kak YTUIN3HUPOBaTh UCII0Ib30BaHHOE U3/leNie, TIpefoCTaB/sieT aAMUHNCTPALUsl KOMMYHBI WIM TOpPOJa.

Mb1 ocTaBmsieM 3a 000l IPaBO BHOCHTD U3MEHEeHHs B TEKCT, JM3aiiH ¥ TeXHIYeCKHUe laHHble TIPOAyKTa 0e3 MpeABapUTe/TbHOTO
yBeZOMJ/IEHUS].



